[image: Une image contenant texte, Police, Graphique, logo

Le contenu généré par l’IA peut être incorrect.]DEVIS
MURS-RIDEAUX SÉRIE 3800E+


DEVIS TYPIQUE

MURS-RIDEAUX VITRÉS À OSSATURE D’ALUMINIUM
SÉRIE 3800 E+

Note explicative Prévost : Cette section de devis directeur normalisé a été conçue de façon à informer le rédacteur de devis et est destinée à aider ce dernier à faire des choix appropriés pour son projet. Les notes explicatives sont toujours placées juste avant le paragraphe auquel elles font référence.
Note explicative Prévost : À noter que ce document n’a été créé que pour des fins d’aide à l’élaboration d’un devis directeur normalisé complet, l’utilisation des sections décrites à l’intérieur de ce document relève du rédacteur du devis et ce dernier demeure responsable des choix qu’il effectue.

Partie 1		GÉNÉRALITÉS

1.1	CONTENU DE LA SECTION
.1	Les murs rideaux spécifiés dans la présente section sont des profilés de la série 3800 E+, tel que fabriqué par Prévost Architectural.
.2	Les Sections de la Division 01-Exigences générales font partie intégrante de la présente section.
3	L'entrepreneur/sous-traitant doit fournir tous les matériaux et services requis pour l'exécution complète des travaux de murs rideaux de manière à ce que les ouvrages remplissent parfaitement les fins auxquelles ils sont destinés.
.4	Les travaux de la présente section comprennent, entre autres, la fourniture et l'installation des éléments suivants:
 1	Nouveaux murs rideaux
.2	la fourniture et l'installation des vitrages des murs rideaux
.3	Les allèges et tous les revêtements d'aluminium.
.4	Tous les ancrages, supports, appuis et les renforts des tubulaires et éléments de fixation des murs rideaux requis.
.5	Tous les scellements requis pour obtenir l'étanchéité des murs rideaux et de leurs vitrages.
		.6	La préparation des dessins d'atelier. 
.7	Tous les éléments de finition et autres accessoires nécessaires pour exécuter les travaux de la présente section.
1.2	SECTIONS CONNEXES
Note explicative Prévost : Faire preuve de prudence en renvoyant à d’autres sections de devis, ceci puisque de telles références peuvent faire en sorte que ces sections soient considérées comme une partie juridique du présent contrat. Les sections décrites doivent être modifiées en fonction des conditions particulières de chaque projet.
Section 01 33 00 ‑ Documents et échantillons à soumettre.
Section 01 74 21 ‑ Gestion et élimination des déchets de construction/démolition.
Section 01 47 13 - Développement durable ‑ Conception.
Section 01 47 15 - Développement durable – Construction.
Section 01 47 17 - Développement durable ‑ Contrôle.
Section 01 47 19 - Développement durable ‑ Exploitation.
Section 01 61 00 - Exigences générales concernant les produits.
Section 01 78 00 ‑ Documents/Éléments à remettre à l'achèvement des travaux.
Section 05 50 00 ‑ Ouvrages métalliques, pour ce qui est des dispositifs de fixation faits d'éléments métalliques.
Section 07 21 16 - Isolants en matelas, pour ce qui est de maintenir la continuité de la barrière thermique.
Section 07 26 00 - Pare-vapeur.
Section 07 27 00 - Système d’étanchéité à l’air.
Section 07 62 00 – Solins et accessoire en tôle : Solins.
Section 07 84 00 ‑ Protection coupe-feu, pour ce qui est de la protection contre le feu entre le système de vitrages et les ouvrages adjacents.
Section 07 92 10 - Étanchéité des joints, pour ce qui est des produits d'étanchéité séparant le pourtour des ouvrages et les matériaux supports.
Section 08 11 16 ‑ Portes et cadres en aluminium, pour ce qui est des portes d'entrée, des bâtis et des panneaux de verre.
Section 08 80 00 - Fenêtres : panneaux de vitrage isolant.
Section 08 80 50 ‑ Vitrages.

1.3	RÉFÉRENCES
	.1	Aluminum Association (AA)
		.1	AA DAF 45-03(R2009), Designation System for Aluminum Finishes.
	.2	American Architectural Manufacturers Association (AAMA)
		.1	AAMA CW‑10‑04, Care and Handling of Architectural Aluminum From Shop to Site.
		.2	AAMA CW‑11‑85, Design Wind Loads and Boundary Layer Wind Tunnel Testing.
		.3	AAMA T1R‑A1‑04, Sound Control for Fenestration Products.
		.4	AAMA 501‑05, Methods of Test for Exterior Walls.
		.5	AAMA 611-98, Voluntary Specifications for Anodized Finishes Architectural Aluminum.
		.6	AAMA 612-02, Voluntary Specifications, Performance Requirements, and Test 					Procedures for Combined Coatings of Anode Oxide and Transparent Organic Coatings on 			Architectural Aluminum.
		.7	AAMA 2603‑02, Voluntary Specification Performance Requirements and Test Procedures 			for Pigmented Organic Coatings on Aluminum Extrusions and Panels.
		.8	AAMA 2604‑05, Voluntary Specification Performance Requirements and Test Procedures 			for High Performance Organic Coatings on Aluminum Extrusions and Panels.
	.3	ASTM International
		.1	ASTM A123/A123M‑09, Specification for Zinc (Hot Dip Galvanized) Coatings on Iron and 			Steel Products'.
		.2	ASTM B209‑10, Specification for Aluminum and Aluminum Alloy Sheet and Plate.
		.3	ASTM B221‑13, Specification for Aluminum Alloy Extruded Bars, Rods, Wire, Profiles, 				and Tubes.
		.4	ASTM E283‑12, Test Method for Determining the Rate of Air Leakage Through Exterior 				Windows, Curtain Walls, and Doors Under Specified Pressure Differences Across the 				Specimen.
		.5	ASTM E330‑02, Standard Test Method for Structural Performance of Exterior Windows, 				Doors, Skylights, and Curtain Walls, by Uniform Static Air Pressure Difference.
		.6	ASTM E331-00(2009, Standard Test Method for Water Penetration of Exterior Windows, 			Skylights, Doors, and Curtain Walls, by Uniform Static Air Pressure Difference.
		.7	ASTM E413‑04, Classification for Rating Sound Insulation.
		.8	ASTM E1105‑00 (2008), Standard Test Method for Field Determination of Water 				Penetration of Installed Exterior Windows, Skylights, Doors, and Curtain Walls, by 				Uniform or Cyclic Static Air Pressure Difference.
		.9	ASTM D2240-10, Standard Test Method for Ruber Property – Durometer Hardness
	.4	Conseil du bâtiment durable du Canada (CBDCa)
		.1	LEED Canada-NC, version 1.0-2004, LEED (Leadership in Energy and Environmental 				Design) : Système d'évaluation des bâtiments écologiques pour nouvelles constructions 			et rénovations importantes (Trousse de référence) (y compris l'addenda 2007).
		.2	LEED Canada-CI, version 1.0-2007, LEED (Leadership in Energy and Environmental 				Design) : Système d'évaluation des bâtiments durables pour l'aménagement intérieur des 			espaces commerciaux.
	.5	Office des normes générales du Canada (ONGC)
		.1	CAN/CGSB 12.8-97, Vitrages isolants.
		.2	CAN/CGSB 1.108‑M89, Peinture bitumineuse de type solvant.
		.3	CAN/CGSB‑12.20‑M89, Règles de calcul du verre à vitre pour le bâtiment.
	.6	CSA International
		.1	CAN/CSA‑S157/S157.1‑F05, Calcul de la résistance mécanique des éléments en 				aluminium/Commentaires sur la CAN/CSA-S157, Calcul de la résistance mécanique des 			éléments en aluminium.
		.2	CSA W59.2‑FM1991 (C2008), Construction soudée en aluminium.
	.7	Programme Choix environnemental (PCE)
		.1	DCC-045‑95 (R2005), Produits d'étanchéité et de calfeutrage.
		.2	DCC‑047‑98 (R2005), Enduits architecturaux.
	.8	Green Seal Environmental Standards (GS)
		.1	GS-11-2008, 2nd Edition, Paints and Coatings.
	.9	Society for Protective Coatings (SSPC)
		.1	SSPC - Paint 20-02(R2004], Zinc Rich Coating, Type I - Inorganic and Type II - Organic.
		.2	SSPC - Paint 25 - 97(R2004) BCS, Zinc Oxide, Alkyd, Linseed Oil and Primer for Use 				Over Hand Cleaned Steel Type 1 and Type 2.
	.10	South Coast Air Quality Management District (SCAQMD), California State, Regulation XI. Source 		Specific Standards
		.1	SCAQMD Rule 1113-A2007, Architectural Coatings.
		.2	SCAQMD Rule 1168-A2005, Adhesives and Sealants Applications.

1.4         DESCRIPTION DU SYSTÈME
	.1	La présente section vise les murs rideaux à ossatures tubulaires en aluminium, constituant le 		revêtement de bâtiments multiétagés; les systèmes à panneaux de verre et tympans assemblés 	sur place et les systèmes de panneaux composites préassemblés; les éléments préfinis en usine, 	dont les vitrages, les louvres, le verre à vitres, les habillages de poteaux, et les panneaux de 	remplissage métalliques isolés ou en verre.	
.2	Assemblage du système permettant le remplacement individuel des vitrages et des panneaux de remplissage de l'extérieur sans qu'il soit nécessaire de déposer des meneaux porteurs.
	.3	Le concept du mur rideau doit être basé sur le principe de l'écran pluvial
.4	La présente section n'a pas été spécifiquement rédigée en vue de la construction de murs spéciaux ou conçus sur mesure. 
.5	La présente section pourrait être utilisée, avec l'apport de quelques modifications, dans le cas des systèmes à panneaux en bronze ou en acier inoxydable, et même des systèmes à panneaux de pierre, de marbre ou de granit.
.6	Les pare-air, les pare-vapeur ainsi que les louvres d'admission et d'évacuation incorporés aux murs rideaux, doivent être prescrits dans la présente section; 	                              
	.7	Les matériaux verriers sont prescrits à la section 08 80 50 – Vitrages          
.8	Les produits d'étanchéité font l'objet de la section 07 92 00 - Produits d'étanchéité pour joints.                                                                             

1.5	EXIGENCES CONNEXES: DÉVELOPPEMENT DURABLE :
.1	La présente section précise les exigences générales ainsi que les procédures relatives aux conditions préalables à respecter ou aux crédits à accumuler pour obtenir les certifications LEED Canada-NC et LEED Canada-CI, décernées par le Conseil du bâtiment durable du Canada (CBDCa). Coordonner les prescriptions avec celles de la section 01 35 21- Exigences LEED.
.2	La présente section précise des solutions écologiques en ce qui a trait aux matériaux, y compris l'application du principe des trois  R  (réduire, réutiliser et recycler) lorsque c'est possible, de même que des options généralement à la portée des entrepreneurs pour l'élimination des déchets. 
Pour ce qui est des pratiques de gestion des déchets de construction et de démolition dans les projets du gouvernement fédéral, se reporter à la Stratégie de développement durable de TPSGC (SDD - 2007-2009) si le présent projet comporte des objectifs spécifiques en la matière.
.3	Documents LEED à soumettre : Conformément à la section 01 35 21 – Exigences LEED

1.6	ASSURANCE DE LA QUALITÉ
.2	Le manufacturier de la présente section doit être le même que celui des portes et cadres en aluminium, le même que pour les fenêtres en aluminium, ainsi que pour les panneaux en aluminium.
.3	L'entrepreneur spécialisé pour l'érection des murs rideaux doit être le même pour l'installation des cadres et portes en aluminium, pour les fenêtres et les panneaux de vitrage, panneaux en aluminium et pour le scellement des produits spécifiés dans la présente section.
.4	Qualification du fabricant : entreprise possédant au moins (15) quinze ans d'expérience, références à l'appui, dans la fabrication des produits visés par la présente section.
.5	Qualification de l'installateur : entreprise spécialisée dans l'exécution des travaux faisant l'objet de la présente section et possédant au moins dix (10) années d'expérience, références à l'appui, dans l'installation des produits visés par la présente section et approuvée par le fabricant.
	.6	Demande d'équivalence des matériaux
		.1	Les propositions pour équivalence et la substitution de matériaux, accessoires et 				équipements doivent être faites par écrit, selon la procédure suivante: les 					soumissionnaires doivent soumettre leurs propositions par écrit au bureau de l'architecte 			au plus tard dix jours ouvrables avant la date de fermeture des soumissions, 					accompagnées des échantillons et des fiches techniques requis.
.1 	une copie de rapports d'essais certifiant les performances du mur rideau;
			.2 	la preuve d'équivalence dans chaque cas particulier ;
.3	 les principaux points de comparaison sont : construction, résistance à l'usure, 	capacité, dimensions, standards minimums, disponibilité des pièces de rechange, 	problèmes d'entretien, existence du matériel similaire en service et éprouvé depuis 	de nombreuses années.  
.4 	L'architecte est seul juge pour décider s'il y a ou non équivalence ou si une 	substitution de matériaux, accessoires ou équipement doit être acceptée.
.5 	L'architecte doit émettre des bulletins à toutes les parties concernées, cinq jours 	avant l'ouverture des soumissions, identifiant le produit et le manufacturier 	acceptés.
.6 	Aucune substitution ne doit être prise en considération si elle est soumise trop tard 	pendant la période d'appel d'offres.

1.7	DOCUMENTS/ÉCHANTILLONS À SOUMETTRE POUR 	
	APPROBATION/INFORMATION
	.1	Soumettre les documents et les échantillons requis conformément à la section 01 				33 00 ‑ Documents/Échantillons à soumettre.
	.2	Fiches techniques
		.1	Soumettre les fiches techniques requises ainsi que les instructions et la documentation 				du fabricant concernant [les composants des murs rideaux, les ancrages et les fixations, 			les panneaux de verre et les panneaux de remplissage, et les détails du réseau 				d'évacuation de l'eau 
		.2	Les fiches techniques doivent indiquer les caractéristiques des produits, les critères de 				performance, les dimensions, les limites et la finition et les schémas d'écoulement de 				l'eau.
	.3	Dessins d'atelier
		.1	Les dessins d'atelier soumis doivent porter le sceau et la signature d'un ingénieur 				compétent reconnu ou habilité à exercer au Canada, dans la province de Québec 
		.2	Les dessins d'atelier doivent indiquer, montrer ou comprendre les dimensions des murs 				rideaux et des systèmes de vitrages inclinés, les exigences et les tolérances relatives aux 			cadres des baies, les ouvrages adjacents, les détails des ancrages, le fléchissement 				prévu sous l'effet des charges, les travaux connexes sur lesquels influe la progression de 			l'ouvrage, le réseau d'évacuation de l'eau, l'emplacement et les détails des joints de 				contraction et d’expansion, et les travaux de soudage à effectuer sur place. Ces dessins 			doivent aussi démontrer les axes et la position de la structure, la composition exacte du 			mur pour validation de la position du verre par rapport à l’isolation du mur.
		.3	Les dessins d'atelier doivent être exécutés par le manufacturier des murs rideaux.


	.4	Échantillons
		.1	Soumettre des échantillons de chaque type d'élément de mur rideau aux fins d'examen et 			d'acceptation. Les échantillons représenteront un coin ayant des dimensions de 12’’ x 12’’
		.2	Les échantillons seront remis à l'Entrepreneur, qui devra les incorporer à l'ouvrage.
	.5	Documents de conception préparés par le concepteur au service de l'Entrepreneur 
		.1	L'Entrepreneur spécialisé de l'érection des murs rideaux doit soumettre à l'Entrepreneur 			Général un plan de localisation des plaques d'ancrage en acier qui doivent être localisées 			et installées dans la dalle en béton ou autre selon le projet.
	.6	Rapports des essais
		.1	Le soumissionnaire doit prouver qu'il détient l'autorisation du concepteur, pour produire 				les rapports d'essais affichant les performances décrites dans le présent devis.	
		.2	Soumettre les données techniques étayant ces rapports, les résultats des essais 				antérieurs effectués par un laboratoire indépendant visant démontrer le respect des 				critères de performance, et les autres renseignements pertinents.
		.3	Les caractéristiques d'infiltration et exfiltrations d'air doivent rencontrer la performance de 			0.2 x 10-4 m3/S*m2 (0.04 pi3/min.*pi2) à un différentiel de pression de 300 Pa
		.4	Les caractéristiques de résistance à l’eau doivent rencontrer une performance B7 				correspondant à une barrière complète à l’eau en maintenant un différentiel de pression 			d’au moins 700 Pa. 
			Le débit d'eau est égal à 3,4 li/min-m2. La durée totale est de 15 minutes, conformément 			à la norme ASTM E-331.
Note explicative Prévost : Définir la pression en kPa que doivent résister les meneaux en fonction de la hauteur du bâtiment ainsi que de la localisation du bâtiment. La gamme de profondeur de meneaux ainsi que la possibilité d’insertion de renfort devront résister aux pressions prescrites selon l’emplacement topologique du projet
		.5	Les meneaux verticaux devront résister à une pression définie selon le CNBC en vigueur, 			tolérant une déflexion de 1/175 maximum ou de	 19mm, le plus bas des deux (A.S.T.M. E-			330-), et que l'installation et l'assemblage proposés rencontrent les exigences de 				résistance aux charges locales (référence données climatologiques du C.N.B.C.).
		.6	La série 3800 E+, évaluée selon la procédure d’essai pour déterminer la résistance à la 			condensation définie par la norme CAN3\CSA A440-00 possèdera un indice de 					température de Ig = 65 et  If = 64.8
		.7	L’échantillon 3800 E+ obtiendra une transmission globale (Ug) de 1.95 W / M2 / C			
	.7	Documents/Échantillons à soumettre relativement à la conception durable.
		.1	Documents à soumettre aux fins de la certification LEED Canada - NC, selon la section 				01 35 21 - Exigences LEED.
		.2	Gestion des déchets de construction
			.1	Soumettre le plan de réduction des déchets établi pour le projet par les 						architectes, lequel doit préciser les exigences en matière de recyclage et de 					récupération.
			.2	Soumettre les calculs relatifs aux taux de recyclage en fin de projet, aux taux de 				récupération et aux taux d'envoi aux sites d'enfouissement, lesquels doivent 					démontrer que 50% des déchets de construction ont effectivement été détournés 				des sites d'enfouissement.
		.3	Teneur en matières recyclées (contenu recyclé)
			Fournir une liste des produits contenant des matières recyclées, qui seront utilisés, avec 			détails relatifs au pourcentage requis de matières recyclées, laquelle doit indiquer le coût 			de ces produits et leur pourcentage de contenu recyclé, ainsi que le coût total des 				produits et des matériaux/matériels à contenu recyclé qui seront incorporés au projet
		.4	Matériaux et matériels régionaux : 
			.1	Fournir une preuve établissant que le projet incorpore le pourcentage requis de 					10 % de produits et de matériaux/matériels régionaux, et indiquant leur coût, la 					distance entre le lieu du projet et le lieu d'extraction ou de fabrication qui est le 					plus éloigné ainsi que le coût total des produits et des matériaux/matériels 					régionaux qui seront incorporés au projet.  
		.5	Matériaux à faible émission
			.1	Soumettre une liste des adhésifs et des produits d'étanchéité ainsi que des 					peintures et des enduits utilisés à l'intérieur du bâtiment, indiquant que ces 					produits respectent les limites et les restrictions concernant leur teneur en COV et 				leur composition chimique.

1.8	DOCUMENTS/ÉLÉMENTS À REMETTRE À L’ACHÈVEMENT DES TRAVAUX
	.1	Soumettre les documents/éléments requis conformément à la section 01 78 00 - 				Documents/Éléments à remettre à l'achèvement des travaux.
	.2	Fiches d'exploitation et d'entretien : fournir les instructions relatives au fonctionnement et à 			l'entretien des murs rideaux vitrés à ossature d'aluminium, lesquelles seront incorporées au 			manuel d'E&E.	

  1.9	TRANSPORT, ENTREPOSAGE ET MANUTENTION
	.1 	Transporter, entreposer et manutentionner les matériaux et les matériels conformément à la 			section 01 61 00 - Exigences générales concernant les produits et aux instructions écrites du 			fabricant.
	.2 	Livraison et acceptation : livrer les matériaux et les matériels au chantier dans leur emballage 			d'origine, lequel doit porter une étiquette indiquant le nom et l'adresse du fabricant.
	.3	Entreposage et manutention
		.1	Exécuter les travaux prévus à la présente section conformément à la norme AAMA 				CW‑10.
		.2	Entreposer les matériaux et les matériels de manière qu'ils ne reposent pas sur le sol, 				dans un endroit propre, sec et bien aéré, conformément aux recommandations du 				fabricant.
		.3	Entreposer les composants des murs rideaux vitrés à ossature d'aluminium de manière à 			les protéger contre les marques, les rayures et les éraflures.
		.4	Protéger les surfaces des éléments en aluminium préfinis au moyen d'un emballage 				protecteur, ne pas utiliser de papiers adhésifs ni d'enduits à vaporiser très difficiles à 				enlever après une exposition au soleil ou aux intempéries.
		.5	Remplacer les matériaux et les matériels défectueux ou endommagés par des matériaux 			et des matériels neufs.
	.4	Élaborer un plan de gestion des déchets de construction pour les travaux faisant l'objet de la 			présente section, conformément à la section 01 35 21 - Exigences LEED.
	.5	Gestion des déchets d'emballage : récupérer les déchets d'emballage aux fins de 				réutilisation/réemploi et de reprise des palettes, des caisses, et des autres matériaux d'emballage 		par leur fabricant, selon les directives du plan de gestion des déchets de construction, 				conformément à la section 01 74 21 - Gestion et élimination des déchets de 					construction/démolition et à la section 01 35 21 - Exigences LEED.

1.10	CONDITIONS AMBIANTES
	.1	Ne pas procéder à la mise en œuvre des produits d'étanchéité lorsque la température ambiante 		est inférieure à 5 degrés Celsius.
	.2	Maintenir la température minimale prescrite durant la mise en œuvre des produits d'étanchéité et 		pendant au moins 24 heures après.

1.11	MODALITÉS ADMINISTRATIVES
	.1 Coordonner les travaux décrits dans la présente section avec l'installation des matériaux coupe-feu, du 	pare-air, du pare-vapeur, des solins, des conduits d'air derrière les louvres et des matériaux et des 		composants.

1.12	GARANTIE
	.1	Garantie du projet : Se reporter au contrat pour connaître les modalités concernant la garantie du 		projet.
	.2	Garantie du fabricant : Soumettre à l’approbation du propriétaire le document de garantie 			standard du fabricant exécuté par les représentants officiels de la compagnie. La garantie du 			fabricant s’ajoute aux autres droits que peut avoir le propriétaire en vertu des modalités du contrat 		et ne vise pas à les limiter.
	.3	Durée de la garantie : 5 an(s) à compter de la date de l’achèvement substantiel des travaux.

Partie 2	PRODUITS

2.1	Les murs rideaux spécifiés dans la présente section sont des profilés de 				la 	série 3800 E+, tel que conçu par Prévost Architectural.

2.2	SYSTÈME
	.1	Description
		.1	Murs rideaux verticaux vitrés, à ossature d'aluminium, constitués de profilés tubulaires en 			aluminium à rupture de pont thermique avec cadres autoporteurs, renforcés au besoin, 				préfabriqués en atelier et préfinis en usine; de panneaux de verre à vitres; de murs 				tympans en panneaux métalliques isolés, et de louvres, de solins ainsi que de dispositifs 			d'ancrage et de fixation connexes.
		.2	Assemblages permettant le remplacement individuel des vitrages et des panneaux de 				remplissage, de l'extérieur, sans dépose des meneaux porteurs.
	.2	Exigences de performance
		.1	Le soumissionnaire doit prouver qu'il détient, du concepteur, les rapports d'essais 				affichant les performances minimums décrites dans la section 1.6.6.1, sinon supérieures.
		.2	Les composants doivent être calculés et dimensionnés pour résister aux surcharges 				sismiques et aux oscillations, selon les valeurs indiquées dans les codes applicables.
		.3	Calculer les composants et déterminer leurs dimensions de sorte qu'ils résistent aux 				charges permanentes et aux surcharges causées par la pression et les forces de succion 			du vent, agissant perpendiculairement au plan de l'ouvrage selon les calculs effectués 				conformément au Code national du bâtiment (CNB).
		.4	Le fléchissement maximum des meneaux doit correspondre à 19 mm - (L/175), le plus 				sévère des deux, sans altération des propriétés physiques des matériaux verriers.
		.5	   Résistance thermique
			.1	Murs rideaux (testé avec un thermos de composition verre 1/4''+1/2''argon+ verre 				1/4'' low-E) : valeur RSI d'au	moins 2.94.
		.6	Transmission du son par les murs rideaux vers l'intérieur du bâtiment : indice 					d'affaiblissement acoustique de 45 mesuré selon la norme ASTM E413.
		.7	L'infiltration d'air par le mur rideau doit être limitée à 0,208 x 10-4 m3/S-m2 (0.0041 				pi3/min. -pi2), mesurée à une pression différentielle de référence au 	travers du mur de 			300 Pa selon la norme ASTM E283.
		.8	Infiltration d'eau en chantier doit être défini selon le supplément canadien de la norme 				NAFS A440S1-F09.
		.9	Les dimensions des panneaux de verre et du verre à vitres doivent être établies en 				fonction de la norme CAN/CGSB‑12.20.
	.3	Conception
		.1	Les murs rideaux doivent être conçus pour résister aux phénomènes qui suivent sans 				dommages aux composants ni détérioration des joints et des garnitures.
			.1	Mouvement des différents éléments constitutifs du mur rideau
			.2	Mouvement entre les éléments constituant le mur rideau et les composants des 				cadres périphériques.
			.3	Surcharges dynamiques (application et retrait des charges)	
			.4	Fléchissement des cadres porteurs.
			.5	Retrait des colonnes porteuses en béton.
			.6	Fluage des composants porteurs en béton.
			.7	Déformation des rives de l'ordre de 7 mm à mi-portée des dalles.
		.2	Les murs rideaux doivent subir les mouvements de dilatation et de contraction des divers 			composants du système, associés à des écarts thermiques de 72 degrés Celsius pendant 			12 heures, sans que ces composants soient endommagés.
		.3	Une série d'orifices d'évacuation doivent acheminer vers l'extérieur l'eau qui s'est infiltrée 			par les joints, la condensation qui s'est formée dans les profilés des vitrages et l'humidité 			qui a migré dans le système.
		.4	Le pare-air et le pare-vapeur doivent être posés de manière à réaliser une barrière 				continue dans le système, dans le même axe que le panneau intérieur en verre et le 				cordon de mastic de vitrier posé au pied du vitrage.
		.5	L'isolant thermique doit être appliqué sur la face extérieure du pare-air et du pare-vapeur.
		.6	Le système doit être exempt de chocs sonores engendrés par les vibrations, de 				sifflements causés par le vent, de bruits causés par les mouvements thermiques transmis 			aux autres composants du bâtiment ainsi que par le desserrage, l'affaiblissement 				ou le bris des attaches ou des composants du système.
		.7	Renforcer les murs rideaux afin qu'ils puissent recevoir les rails de guidage des dispositifs 			de nettoyage des vitrages et/ou les ancrages du pare-soleil.
		.8	Les dimensions des panneaux de verre et du verre à vitres doivent être établies en 				fonction de la norme CAN/CGSB‑12.20.
		.9	S’assurer qu’il n’ait pas de condensation du côté intérieur du système avant que les 				panneaux scellés n’atteignent le point de rosée durant les essais effectués conformément 			à la norme AAMA 501.
		.10	Maintenir un pare-air et un pare-vapeur continu dans toute l’enveloppe du bâtiment et du 			mur rideau.

2.3	MATÉRIAUX/MATÉRIELS
	.1	Matériaux/matériels et ressources : conformes à la section 01 47 15 Développement durable - 			Construction.
	.2 	Aluminium extrudé : selon la norme ASTM B221.
	.3	Tôle d'aluminium : selon la norme ASTM B209.
	.4	Tôle d'acier : selon la norme ASTM A653/A653M, galvanisée conformément à ACNOR G164
	.5	Profilés d'acier : revêtus d'une peinture bitumineuse selon la norme CAN/CGSB 1.108, de type 1 		et façonnés en vue de s'adapter aux meneaux
	.6	Ancrages : dispositifs réglables sur trois axes, en acier galvanisé ou en profilés d'aluminium, 			conçus pour cette fonction.
	.7	Attaches : en aluminium, de fini identique à celui du mur rideau.
	.8	Peinture bitumineuse : selon la norme CAN/CGSB 1.108, de type 1, ne contenant pas de solvant. 
	.9	Vitrages verticaux : voir la section 08 80 50
	.10	Matériel de sécurité incendie : se reporter à la section 07 84 00 Protection coupe-feu.
	.11	Produits d'étanchéité : voir la section 07 92 00
		.1	S'assurer que les produits d'étanchéité sont conformes aux limites et aux restrictions de 			la directive DCC‑045 quant à la composition chimique.

2.4	COMPOSANTS
	.1	Meneaux / traverses en aluminium, avec leurs accessoires.
Note explicative Prévost : Le choix des dimensions de meneaux doit être effectué selon la composition de l’enveloppe, le tout, selon le projet.
		.1 	Éléments verticaux: dimensions nominales à évaluer selon le projet
			a.	3803 (dimensions 70 mm X 51 mm)
			b.	3804 (dimensions 95 mm X 51 mm)
Note explicative Prévost : Le choix des dimensions de meneaux doit être effectué selon la composition de l’enveloppe, le tout, selon le projet.
		.2 	Éléments horizontaux: dimensions nominales à évaluer selon le projet
			a.	3803 (dimensions 70 mm X 51 mm)
			b.	3804 (dimensions 95 mm X 51 mm)
		.3 	Rupture de pont thermique avec les profilés tubulaires intérieurs isolés des plaques 				d'appui 	extérieures : VR14 pour vitrage 40.5mm, V88+VR14 pour vitrage 43.5mm et V94 			+ VR14 pour vitrage 46.5mm..
		.4 	Garniture de vitrage intérieur V87
		.5 	Garniture de vitrage extérieur V86
		.6 	Tampon de coin V93C pour vitrage régulier de 25.4 mm d'épaisseur
		.7 	Espaceur rigide polyvalent VR72, en CPV, de 29.5mm x 18mm conçu pour périmètre 				avec membrane, panneau d'acier, tympan et/ou volet.
		.8 	Plaques d'appui, 3830, 3836, 3837 ou 3862, toutes de dimensions et de résistance 				suffisantes pour assurer une emprise adéquate sur le vitrage et sur les panneaux de 				remplissage.
		.9 	Couvercles en profilés d'aluminium aux dimensions et formes décrites sur les planches 				de dessin.
		.10 	Orifices d'évacuation, déflecteurs et solins intérieurs adaptés au réseau interne 					d'évacuation d'eau.
		.11	 Chicanes mises en place dans les meneaux et permettant d'éliminer l'effet de cheminée, 			ou effet de tirage, créé par la circulation de l'air dans les vides intérieurs.
	.2	Habillages de poteaux 
		.1	tôle en aluminium, de 1.25 mm d'épaisseur, ancrés au support, de manière à obtenir une 			surface plane, avec le même fini sélectionné les meneaux du mur rideau.
	.3	Solins : 
		.1	tôle en aluminium de 1 mm (0.041'') d'épaisseur, ou de 2 mm (0,080'') d'épaisseur, avec 			le fini sélectionné s'harmonisant aux matériaux constituant les meneaux du mur rideau 				lorsqu'ils sont apparents, et assujettis au moyen de dispositifs de fixation dissimulés.
	.4	Louvres : 
		.1	bâtis et lames en aluminium extrudé de 100 mm de profondeur, formant une pente de 45 			degrés, avec gorge de protection contre les intempéries; louvres munis à l'arrière d'un 				panneau de fermeture en de couleur noire, taillé et mis aux dimensions sur place afin de 			s'adapter au mode de fixation des conduits des systèmes mécaniques, avec le fini 				s'harmonisant aux matériaux constituant les meneaux du mur rideau. Les louvres doivent 			être de construction rigide afin d'éliminer tout flottement des lames.
	.5	Grillages des louvres : 
		.1 	Grillages aviaires du côté évacuation et moustiquaires  au niveau de la face intérieure 				des louvres, côté admission.
	.6	Panneaux de remplissage
		.1	Les panneaux de remplissage, en acier et remplis de laine isolante, doivent être équipés 			de garnitures de protection VR72, en CPV, sur tout leur pourtour, de manière à permettre 			la mise en place de garnitures d'étanchéité périphériques et un certain mouvement, tout 			en créant un bris thermique.
		.2	La face intérieure des panneaux de façade doit être renforcée afin d'empêcher leur 				fléchissement sous l'effet du vent et des forces de succion.
		.3	Les joints et les angles des éléments doivent être ajustés avec précision puis assujettis 				solidement. Les joints doivent être serrés, d'affleurement et à l'épreuve des infiltrations.
		.4	Le matériau isolant posé à l'intérieur des panneaux doit être fixé, sur toute sa surface, à 			la paroi externe des panneaux intérieurs au moyen d'attaches pour empalement.
		.5	La ventilation et l'égalisation des pressions dans les vides d'air doivent être assurées en 			direction de la face externe du matériau isolant.
		.6	Les attaches et les pièces accessoires ne doivent pas être apparentes.
		.7	Paroi intérieure : en acier, de 22 gage d'épaisseur.
		.8	Paroi extérieure : en aluminium, de 1.25 mm d'épaisseur.
		.9	Panneaux de remplissage : en marbre ou en granit, ou en pierre doivent répondre aux 				exigences de la Division 4
	.7	Châssis ouvrants : selon la section 08 50 00 ‑ Fenêtres.
	.8	Pare-vapeur : selon la section 07 26 00 - Pare-vapeur.
	.9	Étanchéité à l'air : selon la section 07 27 00.01 - Systèmes d'étanchéité à l'air.

2.5	ASSEMBLAGE
	.1	Les composants des systèmes doivent être assemblés avec des jeux minimaux, en outre au 			moyen de cales au périmètre des éléments, de manière à permettre la pose et les mouvements 		dynamiques des garnitures d'étanchéité périphériques.
	.2	Les joints et les angles des éléments doivent être ajustés avec précision puis solidement 			assujettis. Les joints doivent être serrés, d'affleurement et à l'épreuve des intempéries.
	.3	Les éléments doivent être préparés pour recevoir les dispositifs d'ancrage, après quoi ces 			derniers doivent être installés.
	.4	Les dispositifs de fixation et les pièces accessoires ne doivent pas être apparents.
	.5	Les composants des systèmes doivent être prêts à recevoir les portes extérieures et les pièces 			de quincaillerie, utilisant un profilé en aluminium, avec bris thermique, 3442, inséré dans la 			membrure du mur rideau.
	.6	Les cadres porteurs doivent être renforcés afin de résister aux surcharges d'origine extérieure.
	.7	Les étiquettes des fabricants ne doivent pas être apparentes une fois l'ouvrage terminé.
	.8	S’assurer que les couvercles des meneaux soient d’aplomb, de niveau et qu’il n’y ait pas d’écart 		entre 2 couvercles.

2.6	ASSEMBLAGE DES PANNEAUX DE REMPLISSAGE
	.1	Paroi extérieure : tôle en aluminium 0.125 mm d'épaisseur, ou verre de 6mm trempé, ou panneau 		de vitrage isolant, selon la description à la section 08 80 50.
Note explicative Prévost : Le choix de la matière isolante doit être fait par le rédacteur du devis selon les recommandations faites par le manufacturier
	.2	Les panneaux de remplissage, en acier et remplis de matière isolante en [polyuréthanne rigide] 			[polystyrène rigide] [fibres de verre] et fixée à demeure à la paroi extérieure du panneau intérieur.
	.3	Les panneaux de remplissage doivent être équipés de ruban de compression à base de butyle, 			avec un cordon de compression intégré au ruban, installé à l'arrière du retour du panneau; 
	.4	de plus, un scellant dans l'angle intérieur du repli, venant en contact avec les meneaux et 			traverses en aluminium, sur tout leur pourtour, afin de parfaire l'étanchéité à l'air et à l'eau;	  
	.5	Un profilé en CPV, VR72, doit être installé entre le panneau de remplissage et le produit de 			finition extérieur, afin de créer une résistance thermique.
	.6	La paroi intérieure des panneaux de façade doit être contreventée afin d'empêcher le 				fléchissement de ces derniers sous l'effet du vent et des forces de succion.
	.7	Les joints et les angles des éléments doivent être ajustés avec précision puis assujettis 				solidement. Les joints doivent être serrés, d'affleurement et à l'épreuve des infiltrations
	.8	Le matériau isolant posé à l'intérieur des panneaux doit être fixé, sur toute sa surface, à la paroi 		externe des panneaux intérieurs au moyen d'attaches pour empalement.
	.9	La ventilation et l'égalisation des pressions dans les vides d'air doivent être assurés en direction 		de la face externe du matériau isolant.
	.10	Les attaches et les pièces accessoires ne doivent pas être apparentes.
	.11	Paroi intérieure : en acier, de 22 gages d'épaisseur.
	.12	Paroi extérieure : en aluminium, de 1.25 mm d'épaisseur ou de panneaux de remplissage : en 			[marbre] [granit] [pierre], spécifiés à la Division 4.
	.13	Âme : isolante, fibre de verre, assurant une valeur RSI de 2.5.

2.7	FINITION
	.1	Surfaces intérieures et extérieures apparentes en aluminium : 					.1		.1	Finis anodisés:
			.1	fini AAMA-A31, anodisé, de couleur Naturel, de 10 microns d'épaisseur (No.510), 
			.2	fini AAMA-A41, anodisé, de couleur Naturel, de 18 microns d'épaisseur 	(No.518),
			.3	fini AAMA-A44, anodisé en deux étapes, de couleur ;
· No.541- Champagne; 
· No.543- Bronze pale; 
· No.546- Bronze architectural;
· No.549-Noir.
		.2	Finis peinture ayant subi un traitement chimique préalable, 
			.1	avec revêtement de polymère fluoré, 
			.2	avec revêtement d'acrylique siliconé 
			.3	avec revêtement de polyester, 
			.4	de la couleur sélectionnée par l'architecte.
			.5	selon la désignation AAMA 2603.8, et AAMA 2605.
	.2	Surfaces intérieures des panneaux de remplissage : peintes sur place conformément à la section 		09 91 23 ‑ Peinturage d'intérieur: enduites d'une peinture émail de la couleur sélectionnée.
	.3	Éléments dissimulés en acier : revêtus de peinture primaire à l'oxyde de fer.
	.4	Les surfaces dissimulées en aluminium qui entrent en contact avec des matériaux contenant des 		liants hydrauliques ou des matériaux de natures dissemblables doivent être revêtues de (2) 			couches de peinture bitumineuse.		
		.1	Teneur maximale en COV de 200 g/L, selon la norme GS‑11. 

Partie 3	EXÉCUTION 

3.1	CONTRÔLE LEED
	.1	Les exigences en matière de développement durable relatives au contrôle doivent être conformes 		à la section 01 47 17 - Développement durable - Contrôle, et doivent porter sur ce qui suit.
		.1	Matériaux, matériels et ressources.
		.2	Collecte et stockage des matériaux et matériels recyclables.
		.3	Gestion des déchets de construction.
		.4	Matériaux et matériels locaux/régionaux.
		.5	Matériaux et matériels à faible émission.

3.2	CONTRÔLE DE LA QUALITÉ SUR PLACE
	.1	Un organisme d'essai indépendant contrôlera la qualité de l'installation des vitrages et des 			composants.          
	.2	Cet organisme, accrédité par le Conseil Canadien des Normes (CCN) doit être désigné par le 			propriétaire dans le but de vérifier les performances des murs rideaux installés.
	.3	Tous les coûts de réalisation des essais sur une et/ou plusieurs sections de mur rideau doivent 			être assumés par le propriétaire.
	.4	Dans le cas où une section ne rencontre pas les performances définies aux présentes, tous les 			travaux de correction, de réparation et de reprise d’essais, incluant les honoraires du laboratoire, 		deviennent aux frais de l’entrepreneur spécialisé. Les essais doivent être conduits en présence 			du propriétaire, de l’architecte, de l’entrepreneur et du manufacturier des murs rideaux.
	.5	Les déficiences doivent être corrigées sans délai, incluant la reprise des essais jusqu’au succès 		complet des nouveaux essais.
	.6	Les corrections doivent être approuvées par l’architecte et le laboratoire.
	.7	Les rapports du laboratoire doivent inclure la description complète de l’échantillon et les dessins 		détaillés.

3.3	INSPECTION
	.1	Vérifier les dimensions, les tolérances et le mode de fixation des éléments aux autres ouvrages. 		S'assurer aussi de la compatibilité des différents matériaux mis en œuvre dans les murs-rideaux 		vitrés à joints de mastic porteurs.
	.2	Vérifier que les ouvertures ménagées dans les murs ainsi que les pare-air et les pare-vapeur 			adjacents sont prêts à recevoir les éléments faisant l'objet de la présente section.

3.4	EXAMEN
	.1	Vérification des conditions : avant de procéder à l'installation des murs rideaux vitrés à ossature 		d'aluminium, s'assurer que l'état des surfaces/supports préalablement mis en œuvre aux termes 		d'autres sections ou contrats est acceptable et permet de réaliser les travaux conformément aux 		instructions écrites du fabricant.
	.2	Faire une inspection visuelle des surfaces/supports en présence de l'architecte et de 				l'Entrepreneur Général.
	.3	Vérifier les dimensions, les tolérances et le mode de fixation des éléments aux autres ouvrages.	
	.4	Vérifier que les ouvertures ménagées dans les murs ainsi que les pare-air et les pare-vapeur 			adjacents sont prêts à recevoir les éléments faisant l'objet de la présente section.
	.5	Informer immédiatement l'architecte de toute condition inacceptable décelée.
	.6	Commencer les travaux d'installation seulement après avoir corrigé les conditions inacceptables 		et reçu l'approbation écrite de l'architecte.

3.5	MISE EN PLACE
	.1	Effectuer la mise en place des murs rideaux conformément aux instructions des fabricants.
	.2	Assujettir les murs rideaux à la charpente de manière à permettre les ajustements nécessaires 			pour tenir compte des tolérances de construction et des autres écarts relevés.
	.3	Utiliser des accessoires d'alignement et des cales qui serviront à fixer les systèmes de façon 			permanente à la charpente du bâtiment. Nettoyer les surfaces où des travaux de soudage ont été 		effectués, et appliquer une peinture primaire sur les soudures exécutées sur place et sur les 			surfaces qui les entourent.
	.4	Ériger les assemblages d'aplomb et de niveau, de manière qu'ils soient exempts de torsion et de 		gauchissement. Préserver les tolérances dimensionnelles des assemblages. 
	.5	Fournir et installer des isolants thermiques aux endroits où les composants traversent l'isolation 		du bâtiment ou en rompent la continuité.
	.6	Poser des solins de seuil.
	.7	Coordonner la mise en place des isolants coupe-feu, prescrits à la section 07 84 00 - Protection 		coupe-feu, aux extrémités de chaque dalle de plancher. 
	.8	Coordonner la mise en place des pièces accessoires et des garnitures d'étanchéité des pare-air 		et des pare-vapeur périphériques.
	.9	Remplir de matériaux isolants fibreux les vides où sont disposées des cales, sur le pourtour des 		assemblages, afin d'assurer la continuité de la barrière thermique.
	.10	Installer un traitement coupe-feu dans les endroits indiqués.
	.11	Poser les châssis ouvrants conformément à la section 08 80 50 ‑ Vitrages, selon le mode de pose 		des vitrages qui permettra de satisfaire aux critères de performance spécifiés. 
	.12	Poser les grillages, les plaques de fermeture, les solins connexes et les louvres. Ajuster les 			plaques de fermeture sans laisser de vides autour des conduits d'air.
	.13	Mettre les vitrages et les panneaux de remplissage en place conformément à la section 08 80 			50 ‑ Vitrages, selon le mode de pose des vitrages qui permettra de satisfaire aux critères de 			performance spécifiés. 
	.14	Appliquer le produit d'étanchéité au pourtour des éléments selon la méthode qui permettra de 			satisfaire aux critères de performance spécifiés. Les produits d'étanchéité, les matériaux supports 		et les paramètres régissant leur mise en place doivent être conformes à la section 07 92 00 - 			-Produits d'étanchéité pour joints.

3.6	TOLÉRANCES D'ASSEMBLAGE SUR PLACE
	.1	Écart maximal par rapport à la verticale : la moindre des valeurs qui suivent, soit un écart non 			cumulatif de 1.5 mm par mètre ou de 12 mm par 30 mètres.
	.2	Écart maximal d'alignement entre deux éléments aboutés dans le même plan : 0.8 mm
	.3	Largeur maximale du vide à remplir de produit d'étanchéité entre le mur rideau et l'ouvrage 			adjacent : 13 mm			 
                	
3.7	NETTOYAGE
	.1	Nettoyage en cours de travaux : effectuer les travaux de nettoyage conformément à la section 01 		74 11 - Nettoyage.
	.2	Laisser les lieux propres à la fin de chaque journée de travail. 
	.3	S’assurer que le système est protégé de façon adéquate lors de travaux d’autres quarts de métier 		à proximité.
	.4	Enlever les revêtements protecteurs posés sur les surfaces d'aluminium préfinies.
	.5	Laver les surfaces avec une solution composée de détergent doux et d'eau tiède, en utilisant des 		chiffons propres et non rugueux. Prendre soin d'enlever la saleté accumulée dans les angles puis 		bien essuyer les surfaces.
	.6	Enlever le surplus de produits d'étanchéité avec un peu d'essence minérale ou d'autre solvant 			acceptable pour le fabricant des produits d'étanchéité.
	.7	Nettoyage final : évacuer du chantier les matériaux/matériels surplus, les déchets, les outils et 			l'équipement conformément à la section 01 74 11 - Nettoyage.
	.8	Gestion des déchets : trier les déchets en vue de [leur réutilisation/réemploi et de leur recyclage], 		conformément à la section 01 74 21 - Gestion et élimination des déchets de 					construction/démolition. 
	.9	Retirer les bacs et les bennes de recyclage du chantier et éliminer les matériaux aux installations 		appropriées.

3.8	PROTECTION
	.1	Protéger les matériels et les éléments installés contre tout dommage pendant les travaux de 			construction.
	.2	Réparer les dommages causés aux matériaux et aux matériels adjacents par l'installation des 			murs rideaux vitrés à ossature d'aluminium.

FIN DE LA SECTION
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